
ASSEMBLY INSTRUCTION

Check there is no network voltage before installing the equipment.

• Unplug the appliance before installing/substituting the bulb.
• 
• 
• 
• 

• 

• 
• 

Insert the glass (1) into the lamp holder (2) and fix it by screwing the part (3).
Insert the glass (4) into the stem (5).
Insert the detail (6) and tighten the grain (7) to block the glass.
Insert the glass (8) into the stem (5).
Tighten the grain (10) to lock the glass.
Screw the part (12) to the threaded bar (11).
Be careful not to pinch the cables.
Insert the cable (14) into the cable clamp (13), making the connections carefully
to connect the yellow / green earth cable first, then tighten the cable clamp (13).
Insert the base / cover (15) and fix them with the screw (16).
Screw a light bulb into the lamp holder.

• 

English

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

Assicurarsi che non sia presente tensione di rete prima di procedere all’installazione 
dell’apparecchio.

• Scollegare la spinadalla presa elettrica prima di montare/sostituire la 
lampadina.

• Inserire il vetro (1) nel portalampade (2) e fissarlo avvitando il particolare (3).
Infilare il vetro (4) nello stelo (5).
Inserire il particolare (6) e stringere il grano (7) per bloccare il vetro.
Infilare il vetro (8) nello stelo (5).
Stringere il grano (10) per bloccare il vetro.
Avvitare il particolare (12) alla barra filettata (11).
Fare attenzione a non pizzicare i cavi.
Inserire il cavo (14) nel bloccacavo (13), eseguire i collegmanti  prestando attenzione 
a collegare prima il cavo di terra giallo/verde, infine stringere il grano del bloccacavo (13).
Inserire la base/cover (15) e fissarle con la vite (16).
Avvitare una lampadine nel portalampade.

• 
• 
• 
• 
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